
Acogiendo al Extraño:  Unidad en Diversidad  (USCCB) 
 
CICLO III:  La Llamada a la COMUNIÓN y SOLIDARIDAD 
SESIÓN 1:  La Llamada a la Comunión (p. 31-35) 
 
Oración:  Reflexionen en las siguientes lecturas 
 
 “Hemos sido bautizados en el único Espíritu para que formáramos un solo 
 cuerpo, ya fuéramos judíos o griegos, esclavos o libres.  Y todos hemos bebido del 
 único Espíritu.” (1 Cor 12:13) 
 
 “Como Católicos hemos sido llamados a tomar pasos concretos para superar el mal 
 entendimiento, ignorancia, competencia y miedo que son obstáculos para 
 verdaderamente acoger al extraño en nuestro medio y regocijar en la comunión que es 
 nuestro destino como Hijos e Hijas de Dios.”  (WTS, pg. 31) 
 
Comunión necesita que seamos gente de hospitalidad y bienvenida.  Si nosotros como Católicos 
hemos de movernos hacia la comunión y solidaridad, entonces necesitamos dar una bienvenida 
genuina y una invitación a los que son nuevos en nuestra comunidad parroquial.  Conocimiento 
de otras culturas no puede venir solamente de los libros, pero tiene que venir de esfuerzos 
concretos de personas de llegar a conocer a sus vecinos en toda su diversidad. 
 
Para facilitar la integración de personas nuevas en la comunidad parroquial, una apertura de 
espíritu es esencial.  La meta de “un espíritu” a la que San Pablo se refiere en 1 Cor, no es una 
asimilación a una manera de ser humano o una adaptación cultural en el nombre de la unidad 
sino el enriquecimiento mutuo de todos.  Comunión no quita las diferencias pero aprecia la 
singularidad de los individuos y sus culturas, y el don de la diferencia que enriquece esa 
comunión. 
 
 *¿En qué manera o en cuáles circunstancias te sentiste “diferente” de otros en un 
 grupo en particular en el que tú querías o necesitabas ser miembro, por ejemplo, grupo 
 social, equipo de trabajo, pueblo, parroquia, etc.?  ¿Cómo o qué te ayudo a ser parte de 
 ese grupo? 
 *¿Has experimentado una relación con alguna persona de otra cultura, religión,  raza 
 que ha enriquecido tu vida?  Cuenta la historia. 
 *¿Cómo reaccionas a nuevas personas en tu comunidad? 
 *¿Desafías respetuosamente a las personas que escuchas hacer comentarios ante-
 inmigrantes? 
 *¿Cuáles son algunos esfuerzos que se podrían hacer personalmente y en nuestra 
 comunidad que promoverían unidad en diversidad? 
 
Oración Para Terminar: 
“Bendícenos, Señor, y estos dones de diferencias que hemos recibido de ti. Únenos en un cuerpo 
de amor y testimonio.  Te lo pedimos por Cristo nuestro Señor. Amén.” 
 



CICLO III:  La llamada a la COMUNIÓN y SOLIDARIDAD 
 
SESIÓN 2:  La Llamada a la Comunión / Solidaridad  P. ’36 – ’49 
 
Oración:  Medita en el canto:  “All are Welcome”  (Mary Haugen 1994 GIA) y dialoga si las 
palabras suenan verdaderas para nuestra parroquia. 
 
“La llamada a la solidaridad con los inmigrantes, migrantes, refugiados, y todas las diversas 
personas en medio de nosotros es el fruto de la conversión y comunión en Cristo.  Es muy bien 
resumido por el Papa Juan Pablo II en su Mensaje para el Día de los Migrantes del Mundo 2000: 
 
 “La Iglesia oye el clamor de dolor de todos los que han sido arrancados de su propia 
tierra, de familias que han sido forzosamente separadas, de los que, en los cambios rápidos de 
nuestro día, son incapaces de encontrar un hogar estable en ningún  lado.  Ella siente la 
angustia de los que no tienen derechos, sin seguridad, a merced de toda clase de explotación, y 
ella los apoya  en su infelicidad.” 
 
MINISTERIO EN UNA IGLESIA MULTICULTURAL (37) 
 
 En la Conferencia Nacional de Migración en Washington D.C. Robert Schreiter, CPpS 
identificó  cuatro etapas (que se repiten así mismas) en el ciclo de adaptación de inmigrantes: 
  -Esfuerzo de “pertenecer” –acomodarse así mismo a la cultura dominante 
  -Retirarse –regresar a su propia cultura para tomar fuerzas para sobrevivir 
  -Negociación –negociar con cultura dominante para pertenecer 
  -Institucionalización –incorporación en la cultura más grande 
 ¿En cual etapa está nuestra parroquia? 
 
INTEGRANDO UNA PARROQUIA MULTICULTURAL 
 
 Schreiter identificó además cuatro metas del ministerio multicultural: 
  1) Acabar con el conflicto (o reducirlo) y evitar iglesias paralelas 
  2) Reconocer en lo que somos similares (cuidado con minimizar) 
  3) Reconocer y aceptar diferencias (entre grupos también) 
  4) Crear modelos de interacción sana. 
 
REFLEXIONES EN SU RESPUESTA PASTORAL LOCAL: 
 
¿A nivel parroquial, cómo celebra su iglesia comunitaria local el don de diferentes culturas en la 
Iglesia?  ¿Cómo su Iglesia local: 
 -* ¿Acoge a todos los nuevos miembros en su comunidad? 
 -* ¿Anfitriona liturgias multiculturales bien preparadas y reuniones sociales? 
 -* Provee programas de desarrollo para liderazgo laico inclusivo.    
 -* ¿Nombra líderes preparados de comunidades inmigrantes a posiciones parroquiales y  
   diocesanas? 
 -* ¿Inicia esfuerzos especiales para ayudar a los jóvenes inmigrantes a encontrar su 
camino  mientras que ellos están jalados por dos culturas? 



Recursos: 
Eric H.F. Law: The Wolf Shall Dwell with the Lamb, Inclusion, and Sacred Acts, Holy Change, Chalice 
Press 
USCCB: Los siguientes se encuentran en: http://www.nccbuscc.org/publishing/multicultural/index.htm 
 “Many Faces in God’s House” Parish Guide Six sessions & Manual No. 5-421 
 “Many Faces in God’s House” Video 5-510 
 “Brothers and Sisters to Us” No. 653-0 
 “Seeking Forgiveness, Rebuilding Community” Video No. 5-420 
 “Love Thy Neighbor as Thyself” No. 5-393 

http://www.nccbuscc.org/publishing/multicultural/index.htm


Ciclo III:  La llamada a la COMUNIÓN Y SOLIDARIDAD 
 
Sesión 3:  Expresando Solidaridad con Inmigrantes y Refugiados / Una Llamada a una 
Nueva Evangelización (p. 50-58) 
 
CANTO DE APERTURA:  Song of the Body of Christ (Canto del Cuerpo de Cristo) 
 
Lectura de las Sagradas Escrituras:  Apocalipsis 7:9 
“Después de esto vi un gentío inmenso, imposible de contar, de toda nación y raza, pueblo y 
lengua, que estaban de pie delante del trono y del Cordero, vestidos con vestiduras blancas y 
con palmas en sus manos.”  
 
La gente por todo el mundo alaban y le ofrecen culto a Dios:  Padre, Hijo, y Espíritu.  Desde 
nuestro bautismo el Dios trino ha morado dentro de cada uno de nosotros.  La Sagrada Eucaristía 
nos recuerda de nuestra responsabilidad a los miembros de nuestra familia espiritual, el Cuerpo 
de Cristo.  Nuestra Confirmación nos da fuerza para llenar esas obligaciones como lo haría 
Jesucristo, llamándonos a solidaridad con los que sufren y los vulnerables. 
 
En Ecclesia in America, El Papa Juan Pablo II hace un llamado para una “nueva evangelización” 
que enfoca en la persona de Jesucristo.  Jesús tomó así mismo la realidad del sufrimiento de la 
humanidad y por su muerte y resurrección conquistó el mal, renovó la esperanza, y demostró una 
vida de amor, humildad, y compasión. (p. 55)  Los Evangelios, Epístolas, y  Hechos de los 
Apóstoles cuentan elaboradamente los encuentros personales con Jesús resucitado, que guían a 
una visión diaria de Él “presente y activo en el mundo, especialmente en los pobres, en los 
forasteros, y en los migrantes y refugiados.” (p. 56) 
 
En el primer Pentecostés el Espíritu Santo hizo el mensaje de salvación inteligible a la gente de 
varias culturas y lenguajes.  Respondiendo a la nueva inmigración de hoy requiere una apertura 
similar al Espíritu para que podamos tener una visión renovada de lo que es ser Iglesia. (p. 56) 
 
Abogando por la Justicia 
La Iglesia nos enseña que “como Católicos, nosotros necesitamos compartir nuestros valores, 
alzar nuestras voces, y usar nuestros votos para formar una sociedad que protege la vida 
humana, promueve la vida familiar, persigue la justicia social, y practica la solidaridad.”  
(Mesa Administrativa del U. S. Catholic Bishops, Ciudadanía Fiel: Responsabilidad Cívica para 
una Nuevo Milenio, p. 12.)  En acuerdo con la Enseñanza Social Católica, y con el mandato del 
evangelio de amar a nuestros hermanos y acoger al extraño, la Iglesia Católica se compromete 
así misma a la defensa de los que lo necesitan. 
 
NOSOTROS ABOGAMOS por normas justas que respeten los derechos humanos de los 
inmigrantes y preserven la unidad de la familia inmigrante, incluyendo sus derechos, 
procedimientos justos de naturalización, y oportunidades de legislación.  Nosotros abogamos 
por normas generosas para los refugiados que faciliten protección para los que huyen de la 
persecución. 
 



NOSOTROS ESTIMULAMOS la extensión de servicios sociales, clases de ciudadanía, y 
esfuerzos de asegurar el mejoramiento de las condiciones de vivienda, salarios razonables, 
mejor atención médica, y mejores oportunidades educacionales para los inmigrantes, migrantes 
y refugiados. 
 
NOS OPONEMOS a los esfuerzos de detener migración que no efectivamente trata las causas 
de raíz y que permiten la continuación de las desigualdades políticas, sociales, y económicas 
que contribuyen a ello. 
 
1.  ¿Saben de algunas violaciones de los derechos de los inmigrantes, migrantes, o refugiados? 
¿Has abogado por la restauración de sus derechos? ¿Cuáles son algunas maneras en que lo 
podrías hacer en el futuro?  ¿Cómo se podría hacer a nivel parroquial, a nivel comunitario, a 
nivel estatal, o a nivel nacional?  ¿Sería organizar a la comunidad una posibilidad?  
 
2.  ¿Cuáles son algunos asuntos actuales que afectan a los inmigrantes, migrantes, y refugiados 
localmente, en todo el estado, en toda la nación, o internacionalmente?  ¿Estoy dispuesto o 
dispuesta a escribir cartas, hacer llamadas, o visitar legisladores?  ¿Estoy dispuesto/a  a trabajar 
con otras personas para organizar campañas de abogacía  en nuestra parroquia? 
 
Reflexión Para Terminar 
“Como los discípulos de Emaus, creyentes, apoyados por la presencia de Cristo resucitado, se 
convierten en turno en compañeros de camino de sus hermanos y hermanas con problemas, 
ofreciéndoles su palabra que inflame la esperanza en sus corazones.  Con ellos parten el pan de la 
amistad, hermandad y ayuda mutua.  Así es como se proclama la esperada venida del cielo nuevo 
y la tierra nueva hacia donde vamos.” 
 
Oración para Terminar 
Reciten el “Padre Nuestro” cada uno en su propia lengua. 
 
Recursos:   Deuteronomio 10: 17-19 
  Mateo 25: 35, 38, 43-44 
  Hebreos 13:2 
  Eric H. F. Law:  The Wolf Shall Dwell with the Lamb, Inclusion, and 
Sacred Acts, Holy    Change, Chalice Press 
  NCCB, Brothers and Sisters to Us: U. S. Bishops’ Pastoral Letter on 
Racism in Our Day 
  Washington, DC:  United States Catholic Conference,  1979. 
  NCCN, Love Thy Neighbor As Thyself: U. S. Catholic Bishops Speak 
Against Racism. 
  Washington, DC: United States Catholic Conference, 2001 
  Diocese of Joliet Peace & Social Justice website: www.paxjoliet.org 
  Office for the Pastoral Care of Migrants & Refugees: 
www.usccb.org/mrs/pcmr 
  Chicago Religious Leadership Network on Latin America (Phone 773-293-
2964) 



  National Interfaith Committee for Worker Justice www.nicwj.org (Phone 
773-728-8409) 
  Su Casa Catholic Worker (ministers to victims of torture refugees) Phone 
773-376-9263      5045 S. Laflin St., Chicago, IL 60609-4940 
  NETWORK (Catholic Social Justice Lobby) website: 
www.networklobby.org 
  Illinois Coalition for Immigrant & Refugee Rights website:  icirr.org 
  Exodus World Service (Phone: 630-307-1400 or 312-REFUGEE) website: 
www.E-W-S.org 
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